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See the notice on TED website

316459-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi odśnieżania – Prestations de salage et de déneigement du réseau routier 
national. Réalisation du salage et du déneigement sur autoroutes et routes nationales gérées par 
la Direction Interdépartementale des Routes Nord, en complément des interventions effectuées 
en régie. Chaque lot géographique comprend la réalisation d’un ou plusieurs circuits de 
traitement pré-curatif ou curatif (y compris le déneigement)
OJ S 89/2026 08/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Direction Interdépartementale des Routes Nord
E-mail: dirn@developpement-durable.gouv.fr
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Prestations de salage et de déneigement du réseau routier national. Réalisation du 
salage et du déneigement sur autoroutes et routes nationales gérées par la Direction 
Interdépartementale des Routes Nord, en complément des interventions effectuées en régie. 
Chaque lot géographique comprend la réalisation d’un ou plusieurs circuits de traitement pré-
curatif ou curatif (y compris le déneigement)
Opis: Prestations de salage et de déneigement du réseau routier national. Réalisation du 
salage et du déneigement sur autoroutes et routes nationales gérées par la Direction 
Interdépartementale des Routes Nord, en complément des interventions effectuées en régie. 
Chaque lot géographique comprend la réalisation d’un ou plusieurs circuits de traitement pré-
curatif ou curatif (y compris le déneigement)
Identyfikator procedury: 6df9ba67-881e-4fdc-9d8d-7b74ebff6725
Wewnętrzny identyfikator: DIRN-SPT-GFM-2026-05-01
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Appel d'offres ouvert - 5 lots géoraphiques- Accord-cadre avec un 
seul opérateur ; Durée de l'accord-cadre : 12 mois (période ferme) renouvelable 3 fois, pour 
une durée maximale de 48 mois.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

2.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Numéro de référence attribué au marché par le pouvoir adjudicateur :
DIRN-SPT-GFM-2026-05-01 Autres informations : * Les candidatures et les offres seront 
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entièrement rédigées ou traduites en langue française ainsi que tous les documents de 
présentation associés ; * Unité monétaire utilisée, l'euro ; * Pour l'application de la section 
relative aux lots ci-dessus, le candidat peut soumissionner à un seul lot, plusieurs lots ou 
l'ensemble des lots. Il remettra une offre par lot comportant, notamment, un acte 
d'engagement pour chacun d'eux ; * Accords-cadres à bons de commande ; * Les prestations 
ne sont pas réservées à une profession particulière ; * Les personnes morales ne seront pas 
tenues d'indiquer les noms et les qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché ; * Il s'agit d'un marché à caractère périodique ; * Le marché 
ne s'inscrit pas dans un projet/programme financé par des fonds communautaires ; * Dans le 
cadre de ce marché, LA DIR NORD a fait le choix de mobiliser, conformément à l’article 
L2112-2 du code de la commande publique, une condition d’exécution qui comportera une 
action d'insertion par l'activité économique obligatoire sur l’ensemble du marché. Modalités d’
ouverture des offres : * Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres : Non * 
L'ouverture des plis n'est pas publique. Conditions d’obtention du cahier des charges et des 
documents complémentaires : * Les documents de la consultation sont disponibles par voie 
électronique sur la plate-forme de dématérialisation  (https://www.marches-publics.gouv.fr)
sous la référence publique figurant au présent avis, après avoir installé les pré-requis 
techniques et avoir pris connaissance du manuel d'utilisation ; Conditions de remise des offres 
ou des candidatures : * L'heure de remise des candidatures et des offres est l'heure locale de 
l'adresse du pouvoir adjudicateur ; * Si plusieurs offres électroniques sont successivement 
transmises par un même candidat, seule est ouverte la dernière offre reçue ; * La copie de 
sauvegarde, prévue à l'article R.2132-11 du CCP, doit être placée dans un pli scellé 
comportant la mention lisible "copie de sauvegarde" ; * Les candidatures ou les offres dans 
lesquelles un programme informatique malveillant serait détecté par le pouvoir adjudicateur ne 
feront pas l’objet d’une réparation, le cas échéant, la copie de sauvegarde sera ouverte. Si 
cette dernière comportait elle aussi un programme informatique malveillant, les candidatures 
ou les offres seront réputées n'avoir jamais été reçues ; * Les offres seront transmises 
obligatoirement par échange électronique sur la plate-forme de dématérialisation (https://www.

 sous la référence publique figurant au présent avis, le seront suivant marches-publics.gouv.fr)
les modalités précisées dans le règlement de la consultation. PROCEDURES DE RECOURS 
Instance chargée des procédures de recours et auprès de laquelle des renseignements 
peuvent être obtenus concernant l'introduction des recours : Nom de l'organisme : Tribunal 
Administratif de Lille Adresse : 5 rue Geoffroy Saint-Hilaire CS 62039 Code postal : 59014 
Ville : LILLE Pays (autre que France) : Téléphone : 0359542342 Télécopieur : 0359542445 
Courriel :  Adresse Internet (URL) : greffe.ta-lille@juradm.fr http://www.lille.tribunal-administratif.

 Précisions concernant le(s) délai(s) d'introduction des recours : * Référé précontractuel : fr
depuis le début de la procédure de passation jusqu’à la signature du contrat (article L551-1 du 
Code de Justice Administrative) ; * Référé contractuel : 31 jours à compter de la date de 
publication de l'avis d'attribution du marché (article L551-13 à L551-23 et R551-7 à R551-10 
du Code de Justice Administrative) ; * Recours pour excès de pouvoir : dans un délai de 2 
mois à compter de la notification de la décision de rejet (articles R421-1 à R421-3 du Code de 
Justice Administrative) ; * Recours de plein contentieux : dans un délai de 2 mois à compter 
de l'accomplissement des mesures de publicité concernant l'attribution du marché.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Sans objet
Właściwe prawo transgraniczne: Sans objet

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
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Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 5
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 5

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: LOT1- District de Lille
Opis: Prestation de salage et de déneigement du réseau routier national - district de Lille
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: Réseau routier géré par le District de Lille

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Durée ferme 12 mois reconductible tacitement 3 fois

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: A l'expiration du présent marché , un nouveau sera passé dans le cadre de la viabilité 
hivernale
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les maxima de chaque période de l'accord-cadre à bons de 
commande sont fixés comme suit : - Pour le lot 1 (district de Lille) il est fixé un maximum de 1 
420 000,00 € TTC par période ;A titre indicatif, le district de Lille se décompose en 10 circuits 
pré-curatifs et curatifs. Les temps de traitement pré-curatifs des différents circuits sont compris 
entre 1h00 et 1h50. Les surfaces traitées varient de 90 000 à 290 000 m² par circuit pour un 
linéaire parcouru de 59 à 117 km.Prestation de salage et de déneigement du réseau routier 
national. Les tâches essentielles qui devront être effectuées directement par le titulaire sont : - 
Permanence 24h/24 d’un responsable de l’entreprise ; - Mise à disposition d’un numéro de 
téléphone unique ainsi que d’une adresse courriel auxquels sera joignable le responsable de l’
entreprise ; - Chargement de l'ESH se fait sur un des lieux de stockage du district selon le 
circuit à traiter par un agent de la DIR NORD ou par le conducteur de l’ESH. Période de 
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préparation générale : Le premier bon de commande sera consacré à l’exécution de la période 
de préparation annuelle telle que définie à l’article IV.1 du CCTP. Le délai affecté à cette 
période est de 30 jours à compter de la notification du bon de commande de la prestation. 
Durée et délai d’exécution des bons de commande : Les interventions seront déclenchées 
téléphoniquement par le responsable Intervention Viabilité Hivernale (RIVH) au numéro que le 
titulaire aura fourni pendant la période de préparation annuelle. Les consignes générales sur 
le type (salage/déneigement, dosage) et le lieu du traitement (circuit à réaliser) seront 
données à ce moment. L’heure de cet appel est le point de départ du délai d’exécution. Un 
courriel tenant lieu de bon de commande sera communiqué au titulaire suite à l’appel 
téléphonique, confirmant l’intervention.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Pondération des critères 
précisée dans le règlement de consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 12/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Forme juridique que devra revêtir le groupement 
d'opérateurs économiques attributaire du marché : Nature de l'attributaire, chaque marché 
sera conclu : - soit avec un prestataire unique ; - soit avec des prestataires groupés conjoints 
ou des prestataires groupés solidaires. Le mandataire du groupement conjoint sera solidaire, 
pour l'exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations 
contractuelles à l'égard du pouvoir adjudicateur. Le candidat ne pourra remettre, pour un 
même marché, qu'une seule offre en agissant en qualité soit de candidat individuel, soit de 
membre d'un groupement. Autres conditions particulières : * Il sera fait application de l'article L.
2112-2 du CCP, les conditions particulières concernant les clauses environnementales seront 
précisées dans le Règlement de la Consultation
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Modalités essentielles de financement et de paiement et / ou références 
aux textes qui les réglementent : * Origine du financement : budget Etat, programme 0203 * 

https://www.marches-publics.gouv.fr
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Une avance sera accordée au titulaire selon les conditions fixées dans le cahier des charges ; 
* Les prix seront révisables ; * Les comptes seront réglés sous la forme de décomptes ; * Le 
délai global de paiement du règlement des comptes sera fixé à 30 jours.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lille
Informacje o terminach odwołania: * Référé précontractuel : depuis le début de la procédure 
de passation jusqu’à la signature du contrat (article L551-1 du Code de Justice Administrative) 
; * Référé contractuel : 31 jours à compter de la date de publication de l'avis d'attribution du 
marché (article L551-13 à L551-23 et R551-7 à R551-10 du Code de Justice Administrative) ; 
* Recours pour excès de pouvoir : dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la 
décision de rejet (articles R421-1 à R421-3 du Code de Justice Administrative) ; * Recours de 
plein contentieux : dans un délai de 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de 
publicité concernant l'attribution du marché.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Direction Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Direction 
Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Direction Interdépartementale 
des Routes Nord
Organizacja rozpatrująca oferty: Direction Interdépartementale des Routes Nord

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: LOT 2 - District du Littoral
Opis: Prestation de salage et de déneigement du réseau routier national - district du Littoral
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: réseau routier national géré par le District du Littoral de la DIR Nord

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: durée ferme 12 mois reconductible 3 fois

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: un nouveau marché sera passé à expiration du présent marché dans le cadre de la 
viabilité hivernale
Zastrzeżony udział: 



316459-2026 Page 6/16

Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Accord-cadre à bons de commande- Prestation de salage et de 
déneigement du réseau routier national de la DIR Nord au district du Littoral. Étendue : A titre 
indicatif, le district du littoral se décompose en 11 circuits pré-curatifs et 13 circuits curatifs, 
incluant les voies listées ci-dessus. Les temps de traitement pré-curatifs des différents circuits 
sont compris entre 1h40 et 2h30. Les surfaces traitées varient de 215 000 à 376 000 m² par 
circuit pour un linéaire parcouru de 67 à 127 km.Pour le lot 2 (district du Littoral), il est fixé un 
maximum de 1 000 000,00 € TTC par période. Les tâches essentielles qui devront être 
effectuées directement par le titulaire sont : - Permanence 24h/24 d’un responsable de l’
entreprise ; - Mise à disposition d’un numéro de téléphone unique ainsi que d’une adresse 
courriel auxquels sera joignable le responsable de l’entreprise ; - Chargement de l'ESH se fait 
sur un des lieux de stockage du district selon le circuit à traiter par un agent de la DIR NORD 
ou par le conducteur de l’ESH. Période de préparation générale : Le premier bon de 
commande sera consacré à l’exécution de la période de préparation annuelle telle que définie 
à l’article IV.1 du CCTP. Le délai affecté à cette période est de 30 jours à compter de la 
notification du bon de commande de la prestation. Durée et délai d’exécution des bons de 
commande : Les interventions seront déclenchées téléphoniquement par le responsable 
Intervention Viabilité Hivernale (RIVH) au numéro que le titulaire aura fourni pendant la 
période de préparation annuelle. Les consignes générales sur le type (salage/déneigement, 
dosage) et le lieu du traitement (circuit à réaliser) seront données à ce moment. L’heure de cet 
appel est le point de départ du délai d’exécution. Un courriel tenant lieu de bon de commande 
sera communiqué au titulaire suite à l’appel téléphonique, confirmant l’intervention.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Pondération des critères 
précisée dans le règlement de consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://marches-publics.gouv.fr/entreprise
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 12/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Forme juridique que devra revêtir le groupement 
d'opérateurs économiques attributaire du marché : Nature de l'attributaire, chaque marché 
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sera conclu : - soit avec un prestataire unique ; - soit avec des prestataires groupés conjoints 
ou des prestataires groupés solidaires. Le mandataire du groupement conjoint sera solidaire, 
pour l'exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations 
contractuelles à l'égard du pouvoir adjudicateur. Le candidat ne pourra remettre, pour un 
même marché, qu'une seule offre en agissant en qualité soit de candidat individuel, soit de 
membre d'un groupement. Autres conditions particulières : * Il sera fait application de l'article L.
2112-2 du CCP, les conditions particulières concernant les clauses environnementales seront 
précisées dans le Règlement de la Consultation.
Fakturowanie elektroniczne: Niedozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Modalités essentielles de financement et de paiement et / ou références 
aux textes qui les réglementent : * Origine du financement : budget Etat, programme 0203 * 
Une avance sera accordée au titulaire selon les conditions fixées dans le cahier des charges ; 
* Les prix seront révisables ; * Les comptes seront réglés sous la forme de décomptes ; * Le 
délai global de paiement du règlement des comptes sera fixé à 30 jours.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lille
Informacje o terminach odwołania: Référé précontractuel : depuis le début de la procédure de 
passation jusqu’à la signature du contrat (article L551-1 du Code de Justice Administrative) ; * 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la date de publication de l'avis d'attribution du 
marché (article L551-13 à L551-23 et R551-7 à R551-10 du Code de Justice Administrative) ; 
* Recours pour excès de pouvoir : dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la 
décision de rejet (articles R421-1 à R421-3 du Code de Justice Administrative) ; * Recours de 
plein contentieux : dans un délai de 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de 
publicité concernant l'attribution du marché.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Direction Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Direction 
Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Direction Interdépartementale 
des Routes Nord
Organizacja rozpatrująca oferty: Direction Interdépartementale des Routes Nord

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: LOT 3 - District Amiens-Valenciennes
Opis: Prestation de salage et de déneigement du réseau routier national district d'Amiens-
Valenciennes
Wewnętrzny identyfikator: 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

5.1.2.  Miejsce realizacji
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W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: Réseau routier national géré par le district Amiens-Valenciennes de la 
DIR Nord

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Durée ferme 12 mois reconductible 3 fois

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: A l'expiration du présent marché un nouveau marché sera passé dans le cadre de la 
viabilité hivernale
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Description succincte Prestation de salage et de déneigement du 
réseau routier national de la DIR Nord au district Amiens-Valenciennes. Étendue : A titre 
indicatif, le district Amiens Valenciennes se décompose en 12 circuits pré-curatifs et curatifs, 
incluant les voies listées ci-dessus. Les temps de traitement pré-curatifs des différents circuits 
sont compris entre 1h45 et 2h45. Les surfaces traitées varient de 250 000 à 411 000 m² par 
circuit pour un linéaire parcouru de 85 à 130 km.Pour le lot 3 (district Amiens-Valenciennes), il 
est fixé un maximum de 900 000,00 € TTC par période . Les tâches essentielles qui devront 
être effectuées directement par le titulaire sont : - Permanence 24h/24 d’un responsable de l’
entreprise ; - Mise à disposition d’un numéro de téléphone unique ainsi que d’une adresse 
courriel auxquels sera joignable le responsable de l’entreprise ; - Chargement de l'ESH se fait 
sur un des lieux de stockage du district selon le circuit à traiter par un agent de la DIR NORD 
ou par le conducteur de l’ESH. Période de préparation générale : Le premier bon de 
commande sera consacré à l’exécution de la période de préparation annuelle telle que définie 
à l’article IV.1 du CCTP. Le délai affecté à cette période est de 30 jours à compter de la 
notification du bon de commande de la prestation. Durée et délai d’exécution des bons de 
commande : Les interventions seront déclenchées téléphoniquement par le responsable 
Intervention Viabilité Hivernale (RIVH) au numéro que le titulaire aura fourni pendant la 
période de préparation annuelle. Les consignes générales sur le type (salage/déneigement, 
dosage) et le lieu du traitement (circuit à réaliser) seront données à ce moment. L’heure de cet 
appel est le point de départ du délai d’exécution. Un courriel tenant lieu de bon de commande 
sera communiqué au titulaire suite à l’appel téléphonique, confirmant l’intervention.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Critère Prix
Opis: Le critère prix sera apprécié au vu du montant en euros TTC du Détail Estimatif Indicatif 
(DEI), document non contractuel destiné au jugement des offres.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
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Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: valeur technique
Opis: Le critère technique sera apprécié au regard des documents explicatifs listés à l'article 3-
1.2 du Règlement de Consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: critère environnemental
Opis: Le critère environnemental sera apprécié au regard des documents explicatifs listés à 
l'article 3-1.2 du Règlement de Consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 12/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Forme juridique que devra revêtir le groupement 
d'opérateurs économiques attributaire du marché : Nature de l'attributaire, chaque marché 
sera conclu : - soit avec un prestataire unique ; - soit avec des prestataires groupés conjoints 
ou des prestataires groupés solidaires. Le mandataire du groupement conjoint sera solidaire, 
pour l'exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations 
contractuelles à l'égard du pouvoir adjudicateur. Le candidat ne pourra remettre, pour un 
même marché, qu'une seule offre en agissant en qualité soit de candidat individuel, soit de 
membre d'un groupement. Autres conditions particulières : * Il sera fait application de l'article L.
2112-2 du CCP, les conditions particulières concernant les clauses environnementales seront 
précisées dans le Règlement de la Consultation.
Fakturowanie elektroniczne: Niedozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Modalités essentielles de financement et de paiement et / ou références 
aux textes qui les réglementent : * Origine du financement : budget Etat, programme 0203 * 
Une avance sera accordée au titulaire selon les conditions fixées dans le cahier des charges ; 
* Les prix seront révisables ; * Les comptes seront réglés sous la forme de décomptes ; * Le 
délai global de paiement du règlement des comptes sera fixé à 30 jours.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 

https://marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lille
Informacje o terminach odwołania: Référé précontractuel : depuis le début de la procédure de 
passation jusqu’à la signature du contrat (article L551-1 du Code de Justice Administrative) ; * 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la date de publication de l'avis d'attribution du 
marché (article L551-13 à L551-23 et R551-7 à R551-10 du Code de Justice Administrative) ; 
* Recours pour excès de pouvoir : dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la 
décision de rejet (articles R421-1 à R421-3 du Code de Justice Administrative) ; * Recours de 
plein contentieux : dans un délai de 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de 
publicité concernant l'attribution du marché.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Direction Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Direction 
Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Direction Interdépartementale 
des Routes Nord
Organizacja rozpatrująca oferty: Direction Interdépartementale des Routes Nord

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: LOT N°4- District de Laon
Opis: Prestation de salage et de déneigement du réseau routier national - district de Laon
Wewnętrzny identyfikator: 4

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: réseau routier national géré par le District de Laon de la DIR Nord

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 180 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: durée ferme 12 mois reconductible 3 fois

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: A l'expiration de ce marché un nouveau marché sera passé dans le cadre de la viabilité 
hivernale
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
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Informacje dodatkowe: Accord-cadre à bons de commande Prestation de salage et de 
déneigement du réseau routier national de la DIR Nord au district de Laon. Étendue : A titre 
indicatif, le district de Laon se décompose en 13 circuits pré-curatifs et curatifs, incluant les 
voies listées ci-dessus. Les temps de traitement pré-curatifs des différents circuits sont 
compris entre 2h et 4h30. Les surfaces traitées varient de 74 000 à 481 000 m² par circuit 
pour un linéaire parcouru de 63 à 148 km. Pour le lot 4 (District de Laon), il est fixé un 
maximum de 1 100 000,00 € TTC par période. Les tâches essentielles qui devront être 
effectuées directement par le titulaire sont : - Permanence 24h/24 d’un responsable de l’
entreprise ; - Mise à disposition d’un numéro de téléphone unique ainsi que d’une adresse 
courriel auxquels sera joignable le responsable de l’entreprise ; - Chargement de l'ESH se fait 
sur un des lieux de stockage du district selon le circuit à traiter par un agent de la DIR NORD 
ou par le conducteur de l’ESH. Période de préparation générale : Le premier bon de 
commande sera consacré à l’exécution de la période de préparation annuelle telle que définie 
à l’article IV.1 du CCTP. Le délai affecté à cette période est de 30 jours à compter de la 
notification du bon de commande de la prestation. Durée et délai d’exécution des bons de 
commande : Les interventions seront déclenchées téléphoniquement par le responsable 
Intervention Viabilité Hivernale (RIVH) au numéro que le titulaire aura fourni pendant la 
période de préparation annuelle. Les consignes générales sur le type (salage/déneigement, 
dosage) et le lieu du traitement (circuit à réaliser) seront données à ce moment. L’heure de cet 
appel est le point de départ du délai d’exécution. Un courriel tenant lieu de bon de commande 
sera communiqué au titulaire suite à l’appel téléphonique, confirmant l’intervention.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Pondération des critères 
précisée dans le règlement de consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 12/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Forme juridique que devra revêtir le groupement 
d'opérateurs économiques attributaire du marché : Nature de l'attributaire, chaque marché 
sera conclu : - soit avec un prestataire unique ; - soit avec des prestataires groupés conjoints 
ou des prestataires groupés solidaires. Le mandataire du groupement conjoint sera solidaire, 
pour l'exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations 
contractuelles à l'égard du pouvoir adjudicateur. Le candidat ne pourra remettre, pour un 
même marché, qu'une seule offre en agissant en qualité soit de candidat individuel, soit de 

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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membre d'un groupement. Autres conditions particulières : * Il sera fait application de l'article L.
2112-2 du CCP, les conditions particulières concernant les clauses environnementales seront 
précisées dans le Règlement de la Consultation.
Fakturowanie elektroniczne: Niedozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Modalités essentielles de financement et de paiement et / ou références 
aux textes qui les réglementent : * Origine du financement : budget Etat, programme 0203 * 
Une avance sera accordée au titulaire selon les conditions fixées dans le cahier des charges ; 
* Les prix seront révisables ; * Les comptes seront réglés sous la forme de décomptes ; * Le 
délai global de paiement du règlement des comptes sera fixé à 30 jours.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lille
Informacje o terminach odwołania: Référé précontractuel : depuis le début de la procédure de 
passation jusqu’à la signature du contrat (article L551-1 du Code de Justice Administrative) ; * 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la date de publication de l'avis d'attribution du 
marché (article L551-13 à L551-23 et R551-7 à R551-10 du Code de Justice Administrative) ; 
* Recours pour excès de pouvoir : dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la 
décision de rejet (articles R421-1 à R421-3 du Code de Justice Administrative) ; * Recours de 
plein contentieux : dans un délai de 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de 
publicité concernant l'attribution du marché.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Direction Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Direction 
Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Direction Interdépartementale 
des Routes Nord
Organizacja rozpatrująca oferty: Direction Interdépartementale des Routes Nord

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: LOT 5-District Reims-Ardennes
Opis: Prestation de salage et de déneigement du réseau routier national - district de RAR
Wewnętrzny identyfikator: 5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: réseau routier national géré par le district Reims-Ardennes de la DIR 
Nord

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące
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5.1.4.
 
Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: durée ferme 12 mois reconductible 3 fois

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: A l'expiration du présent marché un nouveau marché sera passé dans le cadre de la 
viabilité hivernale
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Accord-cadre à bons de commande Prestation de salage et de 
déneigement du réseau routier national de la DIR Nord au district Reims-Ardennes. Étendue : 
A titre indicatif, le district de Reims Ardennes se décompose en 10 circuits pré-curatifs et 
curatifs, incluant les voies listées ci-dessus. Les temps de traitement pré-curatifs des différents 
circuits sont compris entre 1h30 et 2h20. Les surfaces traitées varient de 175 000 à 331 000 
m² par circuit pour un linéaire parcouru de 61 à 107 km. Pour le lot 5 (District de Reims-
Ardennes), il est fixé un maximum de 1 320 000,00 € TTC par période. Prestation de salage et 
de déneigement du réseau routier national. Les tâches essentielles qui devront être effectuées 
directement par le titulaire sont : - Permanence 24h/24 d’un responsable de l’entreprise ; - 
Mise à disposition d’un numéro de téléphone unique ainsi que d’une adresse courriel auxquels 
sera joignable le responsable de l’entreprise ; - Chargement de l'ESH se fait sur un des lieux 
de stockage du district selon le circuit à traiter par un agent de la DIR NORD ou par le 
conducteur de l’ESH. Période de préparation générale : Le premier bon de commande sera 
consacré à l’exécution de la période de préparation annuelle telle que définie à l’article IV.1 du 
CCTP. Le délai affecté à cette période est de 30 jours à compter de la notification du bon de 
commande de la prestation. Durée et délai d’exécution des bons de commande : Les 
interventions seront déclenchées téléphoniquement par le responsable Intervention Viabilité 
Hivernale (RIVH) au numéro que le titulaire aura fourni pendant la période de préparation 
annuelle. Les consignes générales sur le type (salage/déneigement, dosage) et le lieu du 
traitement (circuit à réaliser) seront données à ce moment. L’heure de cet appel est le point de 
départ du délai d’exécution. Un courriel tenant lieu de bon de commande sera communiqué au 
titulaire suite à l’appel téléphonique, confirmant l’intervention.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Critère prix
Opis: Le critère prix sera apprécié au vu du montant en euros TTC du Détail Estimatif Indicatif 
(DEI), document non contractuel destiné au jugement des offres.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
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Nazwa: Valeur technique
Opis: Le critère technique sera apprécié au regard des documents explicatifs listés à l'article 3-
1.2 du Règlement de Consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Critère environnemental
Opis: Le critère environnemental sera apprécié au regard des documents explicatifs listés à 
l'article 3-1.2 du Règlement de Consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 12/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Forme juridique que devra revêtir le groupement 
d'opérateurs économiques attributaire du marché : Nature de l'attributaire, chaque marché 
sera conclu : - soit avec un prestataire unique ; - soit avec des prestataires groupés conjoints 
ou des prestataires groupés solidaires. Le mandataire du groupement conjoint sera solidaire, 
pour l'exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations 
contractuelles à l'égard du pouvoir adjudicateur. Le candidat ne pourra remettre, pour un 
même marché, qu'une seule offre en agissant en qualité soit de candidat individuel, soit de 
membre d'un groupement. Autres conditions particulières : * Il sera fait application de l'article L.
2112-2 du CCP, les conditions particulières concernant les clauses environnementales seront 
précisées dans le Règlement de la Consultation.
Fakturowanie elektroniczne: Niedozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Modalités essentielles de financement et de paiement et / ou références 
aux textes qui les réglementent : * Origine du financement : budget Etat, programme 0203 * 
Une avance sera accordée au titulaire selon les conditions fixées dans le cahier des charges ; 
* Les prix seront révisables ; * Les comptes seront réglés sous la forme de décomptes ; * Le 
délai global de paiement du règlement des comptes sera fixé à 30 jours.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej

https://www.marches-publics.gouv.fr
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Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lille
Informacje o terminach odwołania: Référé précontractuel : depuis le début de la procédure de 
passation jusqu’à la signature du contrat (article L551-1 du Code de Justice Administrative) ; * 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la date de publication de l'avis d'attribution du 
marché (article L551-13 à L551-23 et R551-7 à R551-10 du Code de Justice Administrative) ; 
* Recours pour excès de pouvoir : dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la 
décision de rejet (articles R421-1 à R421-3 du Code de Justice Administrative) ; * Recours de 
plein contentieux : dans un délai de 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de 
publicité concernant l'attribution du marché.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Direction Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Direction 
Interdépartementale des Routes Nord
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Direction Interdépartementale 
des Routes Nord
Organizacja rozpatrująca oferty: Direction Interdépartementale des Routes Nord

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Direction Interdépartementale des Routes Nord
Numer rejestracyjny: 13000157100418
Adres pocztowy: 44 Ter rue Jean Bart
Miejscowość: Lille
Kod pocztowy: 59000
Podpodział krajowy (NUTS): Nord (FRE11)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Madame la directrice
E-mail: dirn@developpement-durable.gouv.fr
Telefon: +33 320496335
Adres strony internetowej: https://www.dir.nord.developpement-durable.gouv.fr/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Profil nabywcy: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Lille
Numer rejestracyjny: 17590003400026
Miejscowość: Lille
Kod pocztowy: 59014
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https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
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Podpodział krajowy (NUTS): Nord (FRE11)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-lille@juradm.fr
Telefon: +33 359542342
Faks: +33 359542445
Adres strony internetowej: https://lille.tribunal-administratif.fr/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://lille.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 1f4decb9-00b9-4b3f-92dd-18fbfbb6e38a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 06/05/2026 17:53:10 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 316459-2026
Numer wydania Dz.U. S: 89/2026
Data publikacji: 08/05/2026
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